
 
 

 

 

 

 

บทที� �: การประกาศโฆษณาระหว่างประเทศ การแก้ไขเพิ�มเติมข้อถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของ

ความคุ้มครองและการดําเนินการคําขอระหว่างประเทศในประการอื�นโดยสํานักระหว่างประเทศ 

← สารบัญ 



 ทั�วไป 

 9.001. ขั�นตอนดําเนินการหลักที�สํานักระหว่างประเทศมีอะไรบ้าง คาํขอระหวา่ง

ประเทศใดๆ จะตอ้งผา่นขั�นตอนการดาํเนินการหลกัต่างๆในสาํนกัระหวา่ง

ประเทศ (International Bureau) ดงัต่อไปนี� : 

กฎ 22.1 

 24.2 

(1) สาํนกัระหวา่งประเทศมีหนา้ที�ดูแลการบนัทึกสาํเนาของคาํขอระหวา่ง

ประเทศ (record copy) และแจง้ขอ้เท็จจริงและวนัที�ไดรั้บใหผู้ข้อและองคก์รที�

เกี�ยวขอ้งทราบ ดูรายละเอียดในวรรค 9.002 
ขอ้ที� 19 

 กฎ 46 

(2) ผูข้ออาจแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองของคาํ

ขอระหวา่งประเทศไดภ้ายใตข้อ้ที� (Article) 19 โดยวิธีการติดต่อไปยงัสาํนกัระหวา่ง

ประเทศ ดูรายละเอียดในวรรค 9.004 ถึง 9.011 

ขอ้ที� 21 

 กฎ 48 

(3) สาํนกัระหวา่งประเทศประกาศโฆษณาคาํขอระหวา่งประเทศ (การ

ประกาศโฆษณาดงักล่าวมกัเกิดขึ�นไม่นานหลงัจากสิ�นสุดเวลา 18 เดือนนบัแต่วนั

ยื�นคาํขอครั� งแรก) ดูรายละเอียดในวรรค 9.012 ถึง 9.024 

ขอ้ที� 20 

 กฎ 43ทวิ 

 44 

 47 

(4) สาํเนาของคาํขอระหวา่งประเทศ รายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศ 

และความเห็นเป็นลายลกัษณ์อกัษรขององคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศ (ใน

รูปแบบรายงานระหวา่งประเทศเบื�องตน้วา่ดว้ยความเป็นไปไดที้�จะยื�นจด

สิทธิบตัร (บทที� I ของสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร) (ดู (5) และ (6) 

ดา้นล่าง) จะถูกส่งโดยสาํนกัระหวา่งประเทศไปยงัสาํนกังานต่างๆ ในประเทศที�

กาํหนด ดูรายละเอียดในวรรค 9.028 และ 9.029 

กฎ 44ทวิ (5) เมื�อรายงานการตรวจสอบเบื�องตน้ (รายงานระหวา่งประเทศเบื�องตน้วา่

ดว้ยความเป็นไปไดที้�จะยื�นจดสิทธิบตัร (บทที� II ของสนธิสัญญาความร่วมมือ

ดา้นสิทธิบตัร)) ยงัไม่ไดถู้กจดัทาํ สาํนกัระหวา่งประเทศจะออกรายงานระหวา่ง

ประเทศเบื�องตน้วา่ดว้ยความเป็นไปไดที้�จะยื�นจดสิทธิบตัร (บทที� I ของ

สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร) (ดูวรรค 7.031) 



กฎ 44ทวิ.2 

 44ทวิ.3 

(6) สาํนกัระหวา่งประเทศจะส่งสาํเนารายงานนั�นไปยงัผูข้อ และไปยงั

สาํนกังานต่างๆ ในประเทศที�กาํหนด ตามกฎ 93ทวิ แตไ่ม่เร็วกวา่ระยะเวลา 30 

เดือนนบัแตว่นัยื�นคาํขอครั� งแรก (priority date) โดยที�สาํนกัระหวา่งประเทศอาจ

ส่งสาํเนาคาํแปลเป็นภาษาองักฤษของรายงานระหวา่งประเทศเบื�องตน้วา่ดว้ย

ความเป็นไปไดที้�จะไดรั้บจดสิทธิบตัร (บทที� I ของสนธิสัญญาความร่วมมือดา้น

สิทธิบตัร) ไปยงัสาํนกังานที�กาํหนดที�เกี�ยวขอ้ง และไปยงัผูข้อในเวลาเดียวกบัที�ส่ง

รายงานไปยงัสาํนกังานแห่งนั�นดว้ยถา้ประเทศที�กาํหนดใดๆ ร้องขอเช่นนั�น 

ขอ้ที� 36 

 กฎ 70 

 71 

 72 

 73 

 74 

(7) เมื�อมีการยื�นความประสงคใ์หมี้การตรวจสอบการประดิษฐเ์บื�องตน้

ระหวา่งประเทศแลว้ สาํนกัระหวา่งประเทศจะแจง้สาํนกังานที�ถูกเลือก ส่งรายงาน

ระหวา่งประเทศเบื�องตน้วา่ดว้ยความเป็นไปไดที้�จะรับจดสิทธิบตัร (บทที� II ของ

สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร) และเอกสารที�เกี�ยวขอ้งไปยงัสาํนกังาน

เหล่านั�น และทาํคาํแปลรายงานนั�นเป็นภาษาองักฤษ (ถา้สาํนกังานที�ถูกเลือกแห่ง

ใดก็ตามตอ้งการ) ดูรายละเอียดเพิ�มเติมในวรรค 10.006, 10.045, 10.078, 10.079 

และ 10.079A กฎ 24.2 

 47.1(a-ทวิ) 

 93ทวิ.1 

9.002. เมื�อใดสํานักระหว่างประเทศจึงจะแจ้งว่าได้รับบันทึกสําเนาของคําขอ

ระหว่างประเทศแล้วและแจ้งใคร สํานักงานต่างๆ ในประเทศที�กาํหนดจะได้รับแจ้ง

เมื�อใด ลกัษณะที�สาํนกัระหวา่งประเทศไดรั้บบนัทึกสาํเนาของคาํขอระหว่าง

ประเทศแลว้และลกัษณะที�สาํนกัระหวา่งประเทศดูแลการรับดงักล่าวนั�นอธิบายไว้

ในวรรค 6.057 และ 6.058 ตามปกติแลว้บนัทึกสาํเนาของคาํขอระหวา่งประเทศ

ควรไปถึงสาํนกัระหวา่งประเทศก่อนสิ�นสุดเวลา 13 เดือนนบัแต่วนัยื�นคาํขอครั� ง

แรก โดยหลงัจากไดรั้บบนัทึกสาํเนาของคาํขอระหว่างประเทศแลว้สาํนกัระหวา่ง

ประเทศจะแจง้ผูข้อ สาํนกังานรับคาํขอและองคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศ (เวน้

แต่องคก์รฯ ไดแ้จง้ใหส้าํนกัระหวา่งประเทศทราบแลว้วา่ไม่ประสงคจ์ะไดรั้บแจง้

เช่นนั�น) ใหท้ราบขอ้เท็จจริงดงักล่าวและวนัที�ไดรั้บคาํขอระหวา่งประเทศชุดหนึ�ง 

หนงัสือแจง้เหล่านั�นจะมีผลทนัทีหลงัจากที�สาํนกัระหวา่งประเทศไดบ้นัทึกสาํเนา

ของคาํขอระหว่างประเทศ 



กฎ 24.2(a) 

 53.7 

90ทวิ.2 

9.003. ผู้ขอควรปฏิบัติอย่างไรหากได้รับแจ้งถึงการได้รับบันทึกสําเนาของคําขอ

ระหว่างประเทศ การแจง้ที�ส่งไปยงัผูข้อ (แบบพิมพ ์PCT/IB/301) จะมีรายชื�อ

สาํนกังานต่างๆ ในประเทศที�กาํหนด การแจง้นี� จะทาํใหผู้ข้อสามารถตรวจสอบได้

วา่ ประเทศที�กาํหนดบางประเทศ (เยอรมนี ญี�ปุ่ น และ/หรือเกาหลีใต)้ ถูกตดั

ออกไปจากคาํร้องเป็นการเฉพาะ และ/หรือมีการแสดงให้เห็นอย่างเหมาะสมใน

กรณีที�มีการถอนประเทศที�กาํหนดในภายหลงั ผูข้ออาจประสงคถ์อนประเทศที�

กาํหนดใดๆ ไดใ้นกรณีเช่นว่านี�  หรือทุกเมื�อก่อนสิ�นสุดเวลา 30 เดือนนบัแต่วนัยื�น

คาํขอครั� งแรก 

   การแก้ไขเพิ�มเติมข้อถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุ้มครองภายใต้ข้อที� 19 

ขอ้ที� 19(1) 9.004. ข้อถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุ้มครองของคําขอระหว่างประเทศจะ 

 กฎ 46 

 49.5(a)(ii), 

 49.5(c), 

 49.5(c-ทวิ) 

ถูกแก้ไขเพิ�มเติมได้เมื�อใดและอย่างไรในขั�นตอนระหว่างประเทศ ผูข้อมีสิทธิภายใต้

ขอ้ที� 19 โดยจะมีโอกาสเดียวที�จะแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของ

ความคุม้ครองของคาํขอระหวา่งประเทศในขั�นตอนระหว่างประเทศ (โอกาสเพิ�มเติม

ที�จะแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครอง และรายละเอียด

การประดิษฐ์และรูปเขียนดว้ยนั�น สามารถทาํไดใ้นระหวา่งขั�นตอนระหวา่งประเทศ

ภายใตข้อ้ที� 34 ถา้และผูข้อรับสิทธิบตัรยื�นความประสงคใ์หมี้การตรวจสอบการ

ประดิษฐ์เบื�องตน้ระหวา่งประเทศ ดูวรรค 9.011, 10.024 ถึง 10.028 และ 10.067 ถึง 

10.071) การแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองดว้ย

ประการใดก็ตามภายใตข้อ้ที� 19 ตอ้งยื�นกบัสาํนกัระหวา่งประเทศ ไม่ใช่กบัสํานกังาน

รับคาํขอหรือองคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศ การแกไ้ขเพิ�มเติมตอ้งเป็นภาษาที�คาํขอ

ระหวา่งประเทศถูกประกาศโฆษณา (ภาษาอาหรับ จีน องักฤษ ฝรั�งเศส เยอรมนั 

ญี�ปุ่ น เกาหลี โปรตุเกส รัสเซีย หรือสเปน ดูวรรค 9.017 ถึง 9.019) โอกาสที�จะทาํการ

แกไ้ขเพิ�มเติมภายใตข้อ้ที� 19 นั�นสามารถทาํไดห้ลงัจากที�ผูข้อรับสิทธิบตัรไดรั้บ

รายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศและความเห็นเป็นลายลกัษณ์อกัษรขององคก์ร

ตรวจคน้ระหวา่งประเทศแลว้ และจะยงัสามารถทาํไดจ้นกระทั�งสิ�นสุดเวลา 16 เดือน

นบัแต่วนัยื�นคาํขอครั� งแรกหรือ 2 เดือนหลงัจากการส่ง (กล่าวคือ วนัที�ส่งไปรษณีย)์ 

รายงานนั�นและความเห็น แลว้แต่ระยะเวลาอยา่งใดจะสิ�นสุดภายหลงั สาํนกัระหวา่ง

ประเทศจะยงัคงรับการแกไ้ขเพิ�มเติมภายหลงัจากระยะเวลาดงักล่าว หากไดรั้บการ

แกไ้ขเพิ�มเติมเช่นวา่นั�นก่อนที�การเตรียมการทางเทคนิคเพื�อการประกาศโฆษณาจะ

เสร็จสิ�น ไม่อนุญาตใหมี้การแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความ



คุม้ครองภายใตข้อ้ที� 19 เมื�อองคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศไดป้ระกาศภายใตข้อ้ที� 

17(2)(a) แลว้วา่จะไม่จดัทาํรายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศ อย่างไรก็ตาม  

เมื�อไดจ้ดัทาํรายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศแลว้ แต่มีแถลงการณ์ (declaration) 

ในกรอบที� II ภายใตข้อ้ที� 17(2)(b) ดว้ยวา่ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความ

คุม้ครองถูกพบวา่ตรวจคน้ไม่ไดเ้นื�องจากขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความ

คุม้ครองเกี�ยวขอ้งกบัสิ�งที�ไม่จาํเป็นตอ้งตรวจคน้โดยองคก์รฯ หรือเนื�องจากขอ้ถือ

สิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองเกี�ยวขอ้งกบับางส่วนของคาํขอระหวา่ง

ประเทศที�ไม่ไดท้าํตามขอ้กาํหนดมากเสียจนไม่สามารถดาํเนินการตรวจคน้ระหวา่ง

ประเทศไดอ้ยา่งมีความหมาย การแกไ้ขเพิ�มเติมภายใตข้อ้ที� 19 จะไดรั้บอนุญาตให ้

ทาํไดโ้ดยสัมพนัธ์กบัขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองที�ตรวจคน้ไปแลว้ 

(ดูวรรค 7.014) 

เมื�อเขา้สู่ขั�นตอนในประเทศ ถา้ไดแ้กไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของ

ความคุม้ครองภายใตข้อ้ที� 19 แลว้ คาํแปลของทั�งขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของ

ความคุม้ครองตามที�ยื�นและตามที�แกไ้ขเพิ�มเติม (ในรูปแบบคาํแปลขอ้ถือสิทธิที�

กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองทั�งชุดที�จดัใหภ้ายใตก้ฎ 46.5(a) แทนขอ้ถือสิทธิที�

กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองทุกขอ้ที�ยื�นแต่แรก) และคาํแถลงใดก็ตามอาจตอ้ง

ถูกจดัใหแ้ก่สาํนกังานต่างๆ ในประเทศที�กาํหนด/สาํนกังานที�ถูกเลือก (ดูหน่วยงาน

ของแต่ละประเทศ (สรุป)) (ดูการแกไ้ขเพิ�มเติมในขั�นตอนในประเทศในวรรค 5.111, 

5.127 และ 5.162, ขั�นตอนในประเทศ และ หน่วยงานของแต่ละประเทศ) การส่งการ

แกไ้ขเพิ�มเติมตามขอ้ที� 19 ควรประกอบรวมดว้ย: 

 (1) ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองทั�งชุดแทนขอ้ถือสิทธิที�

กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองที�ยื�นแต่แรก (ดูวรรค 9.005) 

 (2) หนงัสือซึ�งตอ้งแสดงความแตกต่างระหวา่งขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขต

ของความคุม้ครองตามที�ยื�นและขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครอง

ตามที�แกไ้ขเพิ�มเติม ร่วมกบัขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับการแกไ้ขเพิ�มเติม (ดูวรรค 9.005 

ถึง 9.006A) 

 (3) คาํแถลงที�เป็นทางเลือกภายใตข้อ้ที� 19 (ดูวรรค 9.007 ถึง 9.008) 
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9.005. เมื�อยื�นการแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครอง

ภายใตข้อ้ที� 19 ผูข้อตอ้งยื�นเอกสารที�มีขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความ

คุม้ครองทั�งชุดที�สมบูรณ์ทดแทนขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองที�ยื�น

แต่แรก เอกสารทดแทนตอ้งประกอบดว้ยหนงัสือที�ใหค้วามสาํคญัเกี�ยวกบั 



ความแตกต่างระหวา่งขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองตามที�ยื�นและ

ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองตามที�แกไ้ขเพิ�มเติม เอกสารดงักล่าว

ตอ้งแสดงขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับการแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของ

ความคุม้ครองพร้อมการอา้งอิงถึงส่วนเฉพาะของคาํขอ (รายละเอียดการประดิษฐ ์ขอ้

ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครอง รูปเขียน) ตามที�ยื�นแต่แรกดว้ย (ดูวรรค 

9.006) เมื�อการแกไ้ขเพิ�มเติมส่งผลเป็นการยกเลิกเอกสารของคาํขอระหวา่งประเทศ

ตามที�ยื�นทั�งหมด  การแกไ้ขเพิ�มเติม (กล่าวคือ การยกเลิก) ก็จะมีหลกัฐานอยูเ่ฉพาะ

ในหนงัสือที�ส่งไปยงัสาํนกัระหวา่งประเทศ การแกไ้ขเพิ�มเติมอาจเป็นการยกเลิกขอ้

ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองตั�งแต ่1 ขอ้ขึ�นไปได ้นอกเหนือจากขอ้

ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองใหม่ตั�งแต ่1 ขอ้ขึ�นไป หรือเป็นการ

แกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ความของขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองตั�งแต ่1 ขอ้

ขึ�นไปตามที�ยื�นไว ้ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองทุกขอ้ที�ปรากฏใน

เอกสารทดแทนตอ้งใส่หมายเลขในรูปตวัเลขอารบิก (ที�สอดคลอ้งกบัลาํดบัของ 

ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครอง) เมื�อขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขต

ของความคุม้ครองขอ้หนึ�งๆ ถูกยกเลิกก็ไม่จาํเป็นตอ้งมีการใส่หมายเลขขอ้ถือสิทธิที�

กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองขอ้อื�นๆ อยา่งไรก็ตาม เมื�อผูข้อรับสิทธิบตัรใส่

หมายเลขใหข้อ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองเสียใหม่ ขอ้ถือสิทธิที�

กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองจะตอ้งถูกใส่หมายเลขอยา่งต่อเนื�องตามลาํดบั 
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9.006. หนังสือแนบควรประกอบไปด้วยสิ�งใดบ้าง หนงัสือซึ�งตอ้งประกอบกบั 

แผ่นทดแทนที�มีการแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองนั�น 

ตอ้งแสดงความแตกต่างระหวา่งขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครอง

ตามที�ยื�นไวแ้ละขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองตามที�แกไ้ขเพิ�มเติม 

และตอ้งแสดงขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับการแกไ้ขเพิ�มเติมในคาํขอตามที�ยื�นไว ้ 

ทั�งนี�  ควรระบุความเชื�อมโยงกบัขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครอง 

แต่ละขอ้ที�ปรากฏในคาํขอระหวา่งประเทศวา่: 

 (1) ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองไม่เปลี�ยนแปลงใช่หรือไม่ 

 (2) ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองถูกยกเลิกหรือไม่ 

 (3) ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองใหม่หรือไม่ 

 (4) ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองทดแทนขอ้ถือสิทธิที�กาํหนด

ขอบเขตของความคุม้ครองตามที�ยื�นไวต้ั�งแต่  1 ขอ้ขึ�นไปหรือไม่ 



 (5) ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองเป็นผลของการแบ่งขอ้ถือ

สิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองตามที�ยื�นไวห้รือไม ่ฯลฯ 

 อยา่งไรก็ตาม แผ่นทดแทนที�มีขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองที�

แกไ้ขเพิ�มเติมไม่ควรมีขอ้ความที�ทาํเครื�องหมายไว ้ควรเป็นขอ้ความที�แกไ้ข

เพิ�มเติมเรียบร้อยแลว้เท่านั�น ทั�งนี�  ควรตามดว้ยขอ้บ่งชี�ของขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับ

การแกไ้ขเพิ�มเติมคาํขอตามที�ยื�นไว ้ขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับการแกไ้ขเพิ�มเติมตอ้ง

ไดรั้บการแสดงไวเ้พื�อให้ผูต้รวจสอบประเมินไดว้า่ การแกไ้ขเพิ�มเติมมี

สาระสาํคญัซึ�งเกินกวา่รายละเอียดของคาํขอตามที�ยื�นไวห้รือไม่ โดยดูการอา้งอิง

ในคาํขอที�เจาะจง ดงันั�นโดยทั�วไปขอ้บ่งชี� ที�ไม่จาํเพาะอย่างเช่น “ดูรายละเอียด 

การประดิษฐ์ตามที�ยื�นไว”้ หรือ “ดูขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครอง

ตามที�ยื�นไว”้ จึงไม่เพียงพอที�จะเป็นขอ้บ่งชี�ของขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับการแกไ้ข

เพิ�มเติม ตวัอยา่งเช่น: 

 “ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองขอ้ � ถูกแกไ้ขเพิ�มเติม, ขอ้ถือสิทธิที�

กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองขอ้ 2 ถึง 7 ไม่เปลี�ยนแปลง, ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนด

ขอบเขตของความคุม้ครองขอ้ 8 และ 9 ถูกแกไ้ขเพิ�มเติม, ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนด

ขอบเขตของความคุม้ครองขอ้ 10 ถึง 14 ถูกยกเลิก, ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของ

ความคุม้ครองขอ้ 15 ถึง 17 ไม่เปลี�ยนแปลง, ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความ

คุม้ครองขอ้ 18 ใหม่ถูกเพิ�มเติมเขา้มา 

 (1) ขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับการแกไ้ขเพิ�มเติม: ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของ

ความคุม้ครองขอ้ 1 ไดถู้กแกไ้ขเพิ�มเติมตรงบรรทดัที� 4 และ 11 ถึง 14 แลว้ และ

ขณะนี�แสดงตวักรองประกอบรวมดว้ยวิธีการลา้งยอ้นเป็นระยะ ที�ควบคู่กบัหอ้ง

แรกและหอ้งที�สองอยา่งเป็นชุดๆ ขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับการแกไ้ขเพิ�มเติมนี�

สามารถพบไดใ้นขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองขอ้ 2 ถึง 4 เดิม

ตามที�ยื�นไว ้

 (2) ขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับการแกไ้ขเพิ�มเติม: ในส่วนที�เกี�ยวกบัขอ้ถือสิทธิที�

กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองขอ้ 8 และ 9 ที�แกไ้ขเพิ�มเติม สิ�งชี�บอก “ลูกสูบ

ยงิเร็ว” อยูใ่นย่อหนา้ที� 2 และ 19 ในรายละเอียดการประดิษฐต์ามที�ยื�นไว ้

 (3) ขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับการแกไ้ขเพิ�มเติม: ขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของ

ความคุม้ครองขอ้ 18 เป็นขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองใหม่ สิ�ง

ชี�บอกอยูใ่นรูปเขียนที� III ของคาํขอเดิม” 



กฎ 92.2(d) 9.006A. จะเกดิอะไรขึ�นเมื�อคําขอระหว่างประเทศไม่ได้เป็นภาษาเดียวกบัหนังสือ

แนบ ควรจดัใหซึ้�งหนงัสือแนบเป็นภาษาองักฤษหรือฝรั�งเศส อยา่งไรก็ตาม  

อาจอา้งอิงคาํขอระหวา่งประเทศเป็นภาษาของคาํขอระหว่างประเทศเมื�อการทาํ

เช่นนั�นจะอาํนวยความสะดวกใหก้บัผูต้รวจสอบในการหาสิ�งที�อา้งอิงใหพ้บ 

ตวัอยา่งเช่น: 

 (1) ขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับการแกไ้ขเพิ�มเติม: ในส่วนที�เกี�ยวกบัขอ้ถือสิทธิที�

กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองขอ้ 2 ที�แกไ้ขเพิ�มเติม สิ�งชี�บอก “請求項1 に基づ

くパーキングアシストシステム” อยูใ่นยอ่หนา้ที� 23, 46 และ 85 ในรายละเอียด

การประดิษฐ์ตามที�ยื�นไว ้

ขอ้ที� 19(1) 

 กฎ 46.4 

 48.2(a)(vi) 

9.007. คําแถลงประกอบการแก้ไขเพิ�มเติมคืออะไร การแกไ้ขเพิ�มเติมใดๆ อาจมีคาํ

แถลงสั�นๆ ประกอบโดยที�ผูข้อรับสิทธิบตัรอธิบายการแกไ้ขเพิ�มเติม และ

ผลกระทบใดๆ ที�การแกไ้ขอาจมีต่อรายละเอียดการประดิษฐ์และรูปเขียน ซึ�งคาํ

แถลงเช่นนั�นจะถูกประกาศโฆษณาร่วมกบัคาํขอระหวา่งประเทศ (ดูวรรค 9.012 

ถึง 9.024) ไม่อนุญาตใหมี้คาํแถลงที�ไม่ไดมี้การอา้งอิงการแกไ้ขเพิ�มเติมใดเป็นการ

เฉพาะ คาํแถลงตอ้งไม่เกิน 500 คาํ ถา้เป็นภาษาองักฤษหรือเมื�อแปลเป็น

ภาษาองักฤษแลว้ คาํแถลงไม่อาจมีความคิดเห็นอนัเป็นการดูหมิ�นรายงานการ

ตรวจคน้ระหวา่งประเทศหรือดูหมิ�นการอา้งอิงใดๆ ที�เกี�ยวขอ้งซึ�งอยูใ่นรายงาน

นั�น การอา้งอิงถึงเอกสารอา้งอิงบางรายการในรายงานอาจทาํไดเ้ฉพาะเมื�อ

เกี�ยวขอ้งกบัการแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครอง

หนึ�งๆ เป็นการเฉพาะ คาํแถลงตอ้งเป็นภาษาที�ใชป้ระกาศโฆษณาคาํขอระหว่าง

ประเทศ (ดูวรรค 9.017 และ 9.018) 



กฎ 46.4(a) 

 48.2(a)(vi) 

9.008. คาํแถลงที�อธิบายการแกไ้ขเพิ�มเติมนั�นอยา่นาํไปปะปนกบัและตอ้งถูกแยก

จากหนงัสือที�แสดงความแตกต่างระหวา่งขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของ 

ความคุม้ครองตามที�ยื�นไวแ้ละขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครอง

ตามที�แกไ้ขเพิ�มเติม และขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับการแกไ้ขเพิ�มเติม (ดูวรรค 9.006) 

ตลอดจนมีความแตกต่างจากคาํแถลงเกี�ยวกบัการแกไ้ขเพิ�มเติม ซึ�งตอ้งรวมอยูใ่น

ความประสงคใ์หมี้การตรวจสอบการประดิษฐ์เบื�องตน้ระหวา่งประเทศดว้ย (ดู

วรรค 10.024 ถึง 10.027) เพราะฉะนั�นจึงตอ้งระบุคาํแถลงวา่เป็นเช่นนั�นโดยใส่ 

หวัเรื�องวา่ คาํแถลง (Statement) ภายใตข้อ้ที� 19(1) เมื�อคาํแถลงไม่ไดท้าํตาม

ขอ้กาํหนด คาํแถลงก็จะไม่ถกูประกาศโฆษณาโดยสาํนกัระหวา่งประเทศหรือแจง้

ไปยงัสาํนกังานต่างๆ ในประเทศที�กาํหนด 

ขอ้ที� 19(2) 

และ (3) 

 กฎ 66.2(a)(iv) 

9.009. ข้อถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุ้มครองที�แก้ไขเพิ�มเติมอาจรวมถึง

เรื�องใหม่ได้หรือไม่ สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรบญัญติัวา่ การแกไ้ข

เพิ�มเติมตอ้งไมเ่กินกวา่รายละเอียดในคาํขอระหวา่งประเทศตามที�ยื�นไว ้

ขอ้กาํหนดนี�ไม่ไดบ้งัคบัใชไ้ดโ้ดยตรงในระหวา่งบทที� I ของขั�นตอนระหวา่ง

ประเทศ แต่ความไม่สามารถทาํตามขอ้กาํหนดอาจมีผลไม่พงึประสงคต์ามมา

สาํหรับผูข้อในระหวา่งการตรวจสอบการประดิษฐเ์บื�องตน้ระหวา่งประเทศ และ

ในขั�นตอนในประเทศได ้(ดูวรรค 10.070 และ 11.047 ดา้นล่าง) 

กฎ 46.5(b) 

 70.2(c-ทวิ) 

9.009A. จะเกดิอะไรขึ�นเมื�อแผ่นทดแทนไม่มีหนังสือแนบ สนธิสัญญาความ

ร่วมมือดา้นสิทธิบตัรกาํหนดวา่ แผน่ทดแทนที�ยื�นพร้อมการแกไ้ขเพิ�มเติมตามขอ้

ที� 19 ตอ้งมีหนงัสือประกอบที�แสดงขอ้มูลพื�นฐานสาํหรับการแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือ

สิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครอง (ดูวรรค 9.006) ในระหวา่งขั�นตอน

ระหวา่งประเทศจะไม่ตรวจสอบวา่มีการปฏิบติัตามขอ้กาํหนดนี�หรือไมเ่วน้แต่ผู ้

ขอจะร้องขอให้ตรวจสอบระหวา่งประเทศเบื�องตน้ แตก่ารไมท่าํตามขอ้กาํหนด

อาจมีผลไม่พึงประสงคต์ามมาสาํหรับผูข้อในระหว่างการตรวจสอบการประดิษฐ์

เบื�องตน้ระหว่างประเทศและในขั�นตอนในประเทศ (ดูวรรค 11.047A ดา้นล่าง

ดว้ย) 



กฎ 53.9(a)(i) 

 55.3 

 62.1 

 62.2 

9.010. สําเนาการแก้ไขเพิ�มเติมภายใต้ข้อที� 19 ควรยื�นกบัองค์กรตรวจสอบ

เบื�องต้นระหว่างประเทศหรือไม่ ถา้ผูข้อรับสิทธิบตัรส่งความประสงคใ์หมี้การ

ตรวจสอบการประดิษฐเ์บื�องตน้ระหวา่งประเทศ ผูข้อควรยื�นสาํเนาการแกไ้ข

เพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองภายใตข้อ้ที� 19, หนงัสือซึ�ง

ประกอบดว้ยขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองที�แกไ้ขเพิ�มเติมและ

คาํแถลงภายใต ้ขอ้ที� 19(1) (ถา้มี) กบัองคก์รตรวจสอบเบื�องตน้ระหวา่งประเทศ

พร้อมความประสงค ์(ถา้ไดย้ื�นการแกไ้ขเพิ�มเติมเรียบร้อยแลว้) หรือในเวลา

เดียวกบัที�ผูข้อรับสิทธิบตัรยื�นการแกไ้ขเพิ�มเติมกบัสาํนกัระหวา่งประเทศ (ถา้ยื�น

การแกไ้ขเพิ�มเติมหลงัจากความประสงค)์ เมื�อองคก์รตรวจสอบเบื�องตน้ระหวา่ง

ประเทศตอ้งการคาํแปลคาํขอระหวา่งประเทศภายใตก้ฎ 55.2 ผูข้อก็ควรเตรียมคาํ

แปลของการแกไ้ขเพิ�มเติมใดๆ ที�ทาํภายใตข้อ้ที� 19 และหนงัสือใดๆ ที�

ประกอบการแกไ้ขเพิ�มเติมใหพ้ร้อมถา้ผูข้อรับสิทธิบตัรประสงคใ์หน้าํการแกไ้ข

เพิ�มเติมเหล่านั�นมาพิจารณาสําหรับการตรวจสอบการประดิษฐเ์บื�องตน้ระหวา่ง

ประเทศ สาํนกัระหวา่งประเทศจะส่งสาํเนาของการแกไ้ขเพิ�มเติมใดๆ หนงัสือ

ประกอบ และคาํแถลงใดๆ ภายใตข้อ้ที� 19 ที�ไดรั้บก่อนการยื�นความประสงคไ์ปยงั

องคก์รตรวจสอบเบื�องตน้ระหวา่งประเทศ เวน้แต่วา่องคก์รฯ จะระบุว่าองคก์ร 

ไดรั้บสาํเนาเรียบร้อยแลว้ ถา้การแกไ้ขเพิ�มเติม หนงัสือประกอบและคาํแถลงใดๆ 

ภายใตข้อ้ที� 19 นั�นไดรั้บหลงัจากที�ไดย้ื�นความประสงคแ์ลว้สาํนกัระหวา่งประเทศ

จะส่งสาํเนาไปยงัองคก์รตรวจสอบเบื�องตน้ระหวา่งประเทศไม่วา่ในกรณีใดก็ตาม 

แต่การยื�นสาํเนาของเอกสารเหล่านี� ในเวลาที�เหมาะสมโดยผูข้อโดยตรงกบัองคก์ร

ฯ นั�นจะทาํใหแ้น่ใจวา่ การตรวจสอบการประดิษฐเ์บื�องตน้ระหวา่งประเทศจะ

ดาํเนินไปโดยปราศจากความล่าชา้หรือความไม่แน่นอนที�ไม่เหมาะสม ดูวรรค 

10.024 ถึง 10.028 ที�เกี�ยวขอ้งกบัแบบพิมพค์วามประสงค ์

  



ขอ้ที� 34(2)(b) 

 กฎ 48.2(f) 

 66.1(b) 

9.011. ควรแก้ไขเพิ�มเติมข้อถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุ้มครองใน

สถานการณ์ใดบ้างภายใต้ข้อที� 19 เนื�องจากการแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนด

ขอบเขตของความคุม้ครองดว้ยประการใดๆ ภายใตข้อ้ที� 19 จะถูกประกาศโฆษณา

พร้อมคาํขอระหวา่งประเทศ (ดูวรรค 9.015) การแกไ้ขเพิ�มเติมดงักล่าวจึงอาจเป็น

ประโยชน์ต่อผูข้อถา้มีเหตุผลที�จะกาํหนดขอบเขตของขอ้ถือสิทธิที�กาํหนด

ขอบเขตของความคุม้ครองใหดี้ขึ�นเพื�อวตัถุประสงคข์องความคุม้ครองชั�วคราวใน

ประเทศที�กาํหนดที�กฎหมายในประเทศบญัญติัความคุม้ครองดงักล่าวไว ้(ดูวรรค 

9.024) โปรดทราบวา่ เมื�อเกิดการตรวจสอบการประดิษฐ์เบื�องตน้ระหวา่งประเทศ 

ผูข้อก็มีสิทธิภายใตข้อ้ที� 34(2)(b) ที�จะยื�นการแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนด

ขอบเขตของความคุม้ครอง (ตลอดจนการแกไ้ขเพิ�มเติมรายละเอียดการประดิษฐ์

และรูปเขียน) กบัองคก์รตรวจสอบเบื�องตน้ระหวา่งประเทศโดยไม่คาํนึงวา่ผูข้อได้

ยื�นการแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองภายใตข้อ้ที� 

19 กบัสาํนกัระหวา่งประเทศหรือยงั (ดูวรรค 10.024, 10.028, 10.067 ถึง 10.071 

และ 11.045 ถึง 11.047) เพราะฉะนั�น ตามปกติแลว้จึงไม่มีความจาํเป็นตอ้งแกไ้ข

เพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองภายใตข้อ้ที� 19 เมื�อยื�น

ความประสงคใ์หมี้การตรวจสอบการประดิษฐ์เบื�องตน้ระหวา่งประเทศเวน้แต่ว่า

จะมีเหตุผลเฉพาะที�เกี�ยวขอ้งกบัความคุม้ครองชั�วคราว หรือมิฉะนั�นก็สาํหรับ

แกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองก่อนการประกาศ

โฆษณาระหวา่งประเทศ  การประกาศโฆษณาระหว่างประเทศ 

 9.012. สํานักระหว่างประเทศประกาศโฆษณาคําขอระหว่างประเทศเมื�อใดและ

อย่างไร สาํนกัระหวา่งประเทศจะประกาศโฆษณาคาํขอระหวา่งประเทศ ยกเวน้

ดงัต่อไปนี� : 

กฎ 20.4 (1) ถา้สาํนกังานรับคาํขอไม่ไดร้ะบวุนัที�ที�ยื�นระหวา่งประเทศของคาํขอระหวา่ง

ประเทศ (ดูวรรค 6.005 ถึง 6.012) 

ขอ้ที� 21(5) (2) ถา้คาํขอระหวา่งประเทศถือวา่ถูกถอนไปแลว้ก่อนที�การเตรียมการทาง

เทคนิคสาํหรับการประกาศโฆษณาจะแลว้เสร็จ 

ขอ้ที� 21(5) (3) ถา้ผูข้อรับสิทธิบตัรถอนคาํขอระหว่างประเทศ (ดูวรรค 11.048 และ 11.049) 

ก่อนที�การเตรียมการทางเทคนิคสาํหรับการประกาศโฆษณาจะแลว้เสร็จ 



ขอ้ที� 64(3) (4) ถา้ประเทศที�กาํหนดประเทศเดียวที�เหลืออยูใ่นเวลาที�การเตรียมการทาง

เทคนิคสาํหรับการประกาศโฆษณาแลว้เสร็จคือสหรัฐอเมริกา (เนื�องจาก

สหรัฐอเมริกาไดท้าํการประกาศภายใตข้อ้ที� 64(3)(a)) เวน้แต่วา่ขอ้ยกเวน้ใดๆ ที�

ระบุไวใ้นขอ้ที� 64(3)(c) จะใชบ้งัคบั 

ขอ้ที� 21(2) 

 กฎ 48.4 

 หวัขอ้ 113 

9.013. การประกาศโฆษณาระหว่างประเทศจะมีขึ�นเมื�อใด การประกาศโฆษณา

ระหวา่งประเทศจะมีขึ�นโดยไม่ชกัชา้หลงัจากสิ�นสุด 18 เดือนนบัแต่วนัยื�นคาํขอ

ครั� งแรก อย่างไรก็ตาม เมื�อผูข้อรับสิทธิบตัรขอใหส้าํนกัระหวา่งประเทศประกาศ

โฆษณาคาํขอระหวา่งประเทศของตนเร็วกวา่นั�น สาํนกัระหวา่งประเทศก็จะทาํ

เช่นนั�น ถา้ผูข้อรับสิทธิบตัรขอใหมี้การประกาศโฆษณาก่อนเวลาที�กาํหนดและ

รายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศหรือการประกาศที�อา้งอิงไวใ้นขอ้ที� 17(2)(a) 

ไม่สามารถประกาศโฆษณาพร้อมคาํขอระหวา่งประเทศ ผูข้อจะตอ้งชาํระ

ค่าธรรมเนียมพิเศษเป็นจาํนวนที�แสดงไวใ้นภาคผนวก B (IB) ใหแ้ก่สาํนกัระหวา่ง

ประเทศ ตามปกติแลว้จะมีการประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศทุกวนัพฤหสับดี

ยกเวน้เมื�อสาํนกัระหวา่งประเทศปิดทาํการ ในกรณีเช่นนั�นวนัที�ประกาศโฆษณา

จะประกาศไวใ้นจดหมายข่าวสนธิสัญญาความร่วมมือด้านสิทธิบัตร (PCT 

Newsletter) 
 9.014. การเตรียมการทางเทคนิคสําหรับการประกาศโฆษณาระหว่างประเทศจะ

แล้วเสร็จเมื�อใด การเตรียมการทางเทคนิคสาํหรับการประกาศโฆษณาจะแลว้เสร็จ

ภายใน 15 วนัก่อนวนัที�ประกาศโฆษณา อยา่งไรก็ตาม การเปลี�ยนแปลงใดก็ตามที�

ควรนาํมาพิจารณาสําหรับการประกาศโฆษณาในวนัที�การประกาศโฆษณานั�น

เป็นวนัที�เฉพาะ การเปลี�ยนแปลงดงักล่าวควรมีการแจง้ไปถึงสาํนกัระหวา่ง

ประเทศอยา่งนอ้ย 1 วนัก่อนระยะเวลา 15 วนัเพื�อใหส้าํนกัระหวา่งประเทศ

ดาํเนินการเกี�ยวกบัการเปลี�ยนแปลงได ้เพราะฉะนั�น วนัสุดทา้ยสาํหรับการรับการ

เปลี�ยนแปลงเช่นนั�นจะเป็นวนัองัคารในเวลาเที�ยงคืน (เวลาชาติยโุรปกลาง (CET)) 

เสมอ กล่าวคือ 16 วนัก่อนวนัที�ประกาศโฆษณาเมื�อการประกาศโฆษณาตรงกบัวนั

พฤหสับดี (หรือ 17 วนัก่อนวนัที�ประกาศโฆษณาเมื�อการประกาศโฆษณาตรงกบั

วนัศุกร์ซึ�งเป็นกรณียกเวน้เนื�องจากสาํนกัระหวา่งประเทศปิดทาํการในวนั

พฤหสับดี) 

  



ขอ้ที� 21(3) 

 กฎ 48.1 

 48.2(a), (f), (g) 

และ (h) 

 หวัขอ้ 404 

 406(b) 

9.015. การประกาศโฆษณาระหว่างประเทศจะประกอบด้วยอะไรบ้าง การประกาศ

โฆษณาคาํขอระหวา่งประเทศที�ยื�นภายใตส้นธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร

จะเป็นรูปแบบอิเลก็ทรอนิกส์ทั�งหมด คาํขอระหวา่งประเทศที�ประกาศโฆษณาจะ

รวมถึงแถลงการณ์ใดๆ ที�ยื�นภายใตก้ฎ 4.17 และถา้มีในเวลาของการประกาศ

โฆษณาก็จะรวมถึงรายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศหรือการประกาศโดย

องคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศในทาํนองวา่รายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศ

จะไม่ถูกจดัทาํ และแกไ้ขเพิ�มเติมใดๆ ซึ�งรวมถึงคาํแถลงใดๆ ภายใตข้อ้ที� 19 เมื�อ

ระยะเวลาสาํหรับแกไ้ขเพิ�มเติมขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองยงั

ไม่สิ�นสุดในเวลาที�การเตรียมการทางเทคนิคสาํหรับการประกาศโฆษณาแลว้เสร็จ

ก็จะประกาศโฆษณาคาํขอระหวา่งประเทศพร้อมหมายเหตุตามนั�น และการแกไ้ข

เพิ�มเติมใดก็ตามที�ไดรั้บมาภายในระยะเวลาจะถูกประกาศโฆษณาในภายหลงั ใน

ทาํนองเดียวกนั ถา้ไม่มีรายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศหรือการประกาศโดย

องคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศ จะประกาศโฆษณาคาํขอระหวา่งประเทศพร้อม

หมายเหตุตามนั�น และประกาศโฆษณารายงานหรือการประกาศแยกต่างหาก

หลงัจากที�สาํนกัระหว่างประเทศไดรั้บรายงานหรือการประกาศแลว้ แต่ละคาํขอ

ระหวา่งประเทศที�ประกาศโฆษณาจะไดรั้บหมายเลขการประกาศโฆษณาระหวา่ง

ประเทศที�ประกอบดว้ยรหสั WO ตามดว้ยสิ�งชี�บอกปี และหมายเลขกาํกบัเอกสาร 

(ตวัอยา่งเช่น WO 2004/123456) ดูรายละเอียดเพิ�มเติมที�ควบคุมการประกาศ

โฆษณาระหวา่งประเทศในขอ้ที� 21 และ กฎ 48 

กฎ 86.1(i) 

 หวัขอ้ 407(b) 

9.016. ในวนัเดียวกบัที�ประกาศโฆษณาคาํขอระหวา่งประเทศ ขอ้มูลเบื�องตน้ ชื�อที�

แสดงถึงการประดิษฐ ์บทสรุปการประดิษฐ์และรูปเขียนที�เป็นลกัษณะเฉพาะ (ถา้

มี) ของแต่ละคาํขอระหวา่งประเทศที�ประกาศโฆษณาจะมีใหใ้น PATENTSCOPE 



กฎ 26.4 

 48.2(l) 

9.016A. ผู้ขอสามารถร้องขอให้ละเว้นข้อมูลบางอย่างจากการประกาศโฆษณา

ระหว่างประเทศได้หรือไม่ ผูข้อสามารถทาํคาํร้องขอที�แสดงดว้ยเหตุผลไปยงั

สาํนกัระหวา่งประเทศเพื�อให้ละเวน้ขอ้มูลบางอยา่งจากการประกาศโฆษณาได ้

โดยผูข้อควรใชแ้บบพิมพ ์PCT/IB/384 สาํหรับการทาํคาํร้องเช่นวา่นั�น  

ซึ� งประกอบดว้ยแผน่ทดแทนซึ�งไดล้ะเวน้ขอ้มูลที�เกี�ยวขอ้งแลว้ ยกเวน้กรณีที�การ

ละเวน้ขอ้มูลคงจะส่งผลเป็นการละเวน้ทั�งแผ่น และหนงัสือประกอบที�เนน้ย ํ�าถึง

ความแตกต่างระหวา่งแผ่นที�ถูกทดแทนและแผน่ทดแทน ในคาํร้องนี�  ผูข้อตอ้ง

อธิบายวา่เหตุใดขอ้มูลดงักล่าวจึงไม่ตอบโจทยว์ตัถุประสงคใ์นการแจง้ให้

สาธารณชนทราบเกี�ยวกบัคาํขอระหว่างประเทศอยา่งแน่ชดั อธิบายวา่การประกาศ

โฆษณาขอ้มูลดงักล่าวคงจะกระทบผลประโยชน์ส่วนบุคคลหรือทางเศรษฐกิจของ

บุคคลหนึ�งๆ อยา่งชดัเจน และอธิบายวา่การเขา้ถึงขอ้มูลดงักล่าวจะไม่ก่อใหเ้กิด

ประโยชน์แก่ประชาชนโดยทั�วไปดว้ย สาํนกัระหวา่งประเทศตอ้งไดรั้บคาํร้องขอ

ละเวน้ขอ้มูลจากการประกาศโฆษณาก่อนเสร็จสิ�นการเตรียมการทางเทคนิค

สาํหรับการประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศ (ดูวรรค 9.014) ถา้สาํนกัระหวา่ง

ประเทศพบวา่คาํร้องนั�นแสดงเหตุผลตรงตามเกณฑที์�กล่าวมาขา้งตน้ทุกขอ้ สาํนกั

จะละเวน้ขอ้มูลนั�นจากการประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศ (และ/หรือการเขา้ถึง

ไฟลเ์อกสารสาํหรับประชาชนทั�วไป ดูวรรค 11.073A) และแจง้ผูข้อถึงการ

พิจารณาผลดงักล่าวของสาํนกัระหวา่งประเทศ (แบบพิมพ ์PCT/IB/385) ถา้สาํนกั

ระหวา่งประเทศพิจารณาผลวา่จะไม่ทาํการละเวน้ขอ้มูลที�ผูข้อทาํคาํร้องมาจากการ

ประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศ สาํนกัระหวา่งประเทศจะแจง้ผูข้อตามนั�นเช่นกนั 

(แบบพิมพ ์PCT/IB/386) เมื�อสาํนกัระหวา่งประเทศไดล้ะเวน้ขอ้มูลจากการ

ประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศแลว้และขอ้มูลนั�นมีอยูใ่นไฟลเ์อกสารคาํขอ

ระหวา่งประเทศที�ถืออยู่โดยสาํนกังานรับคาํขอ องคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศ 

องคก์ารเฉพาะเพื�อทาํหนา้ที�ในการตรวจคน้เสริมหรือองคก์รตรวจสอบเบื�องตน้ 

สาํนกัระหวา่งประเทศจะแจง้สาํนกังานหรือองคก์รฯ นั�นโดยไม่ชกัชา้ดว้ยเพื�อให้

สาํนกังานหรือองคก์รฯ ไม่เปิดเผยขอ้มูลนั�นต่อคนทั�วไปเช่นกนั 
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 48.3 

หวัขอ้ 406ทวิ 

9.017. คําขอระหว่างประเทศถูกประกาศโฆษณาเป็นภาษาใด ถา้ยื�นคาํขอระหวา่ง

ประเทศเป็นภาษาอาหรับ จีน องักฤษ ฝรั�งเศส เยอรมนั ญี�ปุ่น เกาหลี โปรตุเกส 

รัสเซีย หรือสเปน จะประกาศโฆษณาเป็นภาษาที�ยื�นคาํขอ เมื�อภาษาในการ

ประกาศโฆษณาเป็นอาหรับ จีน องักฤษ ฝรั�งเศส เยอรมนั ญี�ปุ่ น เกาหลี โปรตุเกส 

รัสเซีย หรือสเปน สาํนกัระหวา่งประเทศจะเตรียมคาํแปลภาษาองักฤษของชื�อที�

แสดงถึงการประดิษฐ ์บทสรุปการประดิษฐ์และรายงานการตรวจคน้ระหวา่ง

ประเทศ (หรือการประกาศที�อา้งอิงไวใ้นวรรค 7.014) และรวมคาํแปลไวใ้นคาํขอ

ระหวา่งประเทศที�ประกาศโฆษณา เมื�อผูข้อรับสิทธิบตัรประสงคจ์ะเสนอ 

คาํแปลภาษาองักฤษของชื�อที�แสดงถึงการประดิษฐ์ ผูข้ออาจจดัเตรียมคาํแปลที�จะ

เสนอนั�นแก่สาํนกัระหวา่งประเทศก่อนสิ�นสุด 14 เดือนนบัแต่วนัยื�นคาํขอครั� งแรก

สาํนกัระหวา่งประเทศจะตอ้งนาํคาํแปลที�เสนอนั�นมาพิจารณาในการเตรียมคาํ

แปลตามขอบเขตที�เป็นไปได ้สาํนกัระหวา่งประเทศจะเตรียมคาํแปลภาษาฝรั�งเศส

ของชื�อและบทสรุปการประดิษฐ์ดว้ยเมื�อเกี�ยวขอ้ง ชื�อและบทสรุปการประดิษฐ์จะ

ถูกประกาศโฆษณาใน PATENTSCOPE 

  กฎ 48.3(b) 9.018. ถา้ยื�นคาํขอระหวา่งประเทศเป็นภาษาอื�นนอกจากอาหรับ จีน องักฤษ 

ฝรั�งเศส เยอรมนั ญี�ปุ่ น เกาหลี โปรตุเกส รัสเซีย หรือสเปน และเป็นภาษาที�องคก์ร

ตรวจคน้ระหวา่งประเทศยอมรับสาํหรับการตรวจคน้ระหวา่งประเทศ ผูข้อตอ้ง

จดัเตรียมคาํแปลคาํขอระหวา่งประเทศเป็นภาษาเดียวกบัการประกาศโฆษณาที�

สาํนกังานรับคาํขอยอมรับเพื�อวตัถุประสงคน์ั�น คาํขอระหวา่งประเทศจะถูก

ประกาศโฆษณาเป็นภาษาเดียวกบัคาํแปลนั�นเท่านั�น (ดูวรรค 6.020 ถึง 6.023) 

 9.019. ถา้ยื�นคาํขอระหวา่งประเทศเป็นภาษาซึ�งไม่ใช่ภาษาของการประกาศ

โฆษณา (ภาษาอาหรับ จีน องักฤษ ฝรั�งเศส เยอรมนั ญี�ปุ่น เกาหลี โปรตุเกส 

รัสเซีย หรือสเปน) หรือภาษาที�องคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศยอมรับสาํหรับ

การตรวจคน้ระหวา่งประเทศ จะประกาศโฆษณาคาํขอเป็นภาษาเดียวกบัคาํแปลที�

ผูข้อรับสิทธิบตัรจดัให ้(ดูวรรค 6.013 ถึง 6.020) 

กฎ 86.2(a) 9.020. ขอ้มูลเบื�องตน้ ชื�อที�แสดงถึงการประดิษฐ์และบทสรุปการประดิษฐ ์และรูป

ใดๆ ซึ�งปรากฏบนหนา้แรกของแต่ละคาํขอระหวา่งประเทศที�ถูกประกาศโฆษณา 

จะถูกประกาศโฆษณาเป็นภาษาองักฤษและฝรั�งเศสใน PATENTSCOPE 



กฎ 86.1(i) 

 86.4 

9.021. สามารถขอรับสําเนาคําขอระหว่างประเทศที�ถูกประกาศโฆษณาได้อย่างไร 

นอกจากดาวน์โหลดคาํขอระหวา่งประเทศที�ถูกประกาศโฆษณาจากเวบ็ไซตข์อง

องคก์ารทรัพยสิ์นทางปัญญาโลก (WIPO) แลว้ บุคคลใดก็ตามอาจขอรับสาํเนาคาํ

ขอระหวา่งประเทศที�ถูกประกาศโฆษณาไดโ้ดยสั�งสาํเนาจากสาํนกัระหวา่ง

ประเทศ โดยควรอา้งอิงถึงหมายเลขการประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศ (ถา้มี) 

กฎ 86.1(i) 

 86.4 

9.022. จะสามารถเข้าถึงคําขอระหว่างประเทศที�ถูกประกาศโฆษณาในรูปแบบ

อเิลก็ทรอนิกส์ได้อย่างไร คาํขอระหว่างประเทศที�ถูกประกาศโฆษณาในรูปแบบ

อิเลก็ทรอนิกส์มีใน PATENTSCOPE 

กฎ 4.10(b) 

 17.2(c) 

9.023. สามารถขอรับสําเนาเอกสารแสดงสิทธิในการขอถือสิทธิย้อนหลงัได้

อย่างไร บุคคลภายนอกที�ประสงคจ์ะไดรั้บสําเนาเอกสารการอา้งสิทธิก่อน 

(priority document) อาจขอกบัสาํนกังานซึ�งยื�นคาํขอก่อนหนา้ไว ้สํานกังานต่างๆ 

ในประเทศที�กาํหนดบางแห่ง หรือกบัสาํนกัระหวา่งประเทศก็ได ้สาํนกัระหวา่ง

ประเทศจะทาํใหส้าํเนาเอกสารแสดงสิทธิในการขอถือสิทธิยอ้นหลงัหลงัจากการ

ประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศของคาํขอระหวา่งประเทศมีอยูใ่น 

PATENTSCOPE หรือในรูปแบบกระดาษเมื�อมีการร้องขอและอยูภ่ายใตบ้งัคบั

แห่งการชาํระค่าใชจ่้ายคืน อยา่งไรก็ตาม สาํนกัระหวา่งประเทศจะไม่จดัเตรียม

สาํเนาเช่นนั�นถา้ก่อนการประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศนั�น คาํขอระหวา่ง

ประเทศถูกถอน หรือการอา้งสิทธิก่อน (priority claim) ที�เกี�ยวขอ้งถูกถอนหรือ 

ถือวา่ยงัไม่ไดท้าํ หรือการประกาศที�เกี�ยวขอ้งกบัการอา้งสิทธิก่อนถูกยกเลิกไป 
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 กฎ 90ทวิ.1(c) 

9.023A. การประกาศโฆษณาระหว่างประเทศสามารถถูกป้องกนัได้อย่างไร ผูข้อ

อาจป้องกนัการประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศไดโ้ดยถอนคาํขอระหวา่ง

ประเทศ โดยมีเงื�อนไขวา่ ผูข้อตอ้งส่งหนงัสือบอกกล่าวการถอน (notice of 

withdrawal) และการแจง้การถอนดงักล่าวไปถึงสาํนกัระหวา่งประเทศก่อนเสร็จ

สิ�นการเตรียมการทางเทคนิคสาํหรับการประกาศโฆษณานั�น (ดูวรรค 9.014) ขอ

แนะนาํเป็นอยา่งยิ�งใหส่้งประกาศการถอนไปยงัสาํนกัระหวา่งประเทศโดยตรง

ผา่นทางระบบยื�นคาํขอระหว่างประเทศทางอิเลก็ทรอนิกส์ (เขา้ถึงดว้ยการพิสูจน์

ตวัจริงอยา่งน่าเชื�อถือที� https://pct.wipo.int/ePCT) โดยควรใชก้ารกระทาํ (Action) 

ที�สอดคลอ้งกนั การใชก้ารกระทาํในระบบยื�นคาํขอระหว่างประเทศทาง

อิเลก็ทรอนิกส์จะทาํใหแ้น่ใจวา่ คาํขอระหวา่งประเทศถูกใส่เครื�องหมายว่าถูกถอน

แลว้ในระบบประมวลผลของสาํนกัระหวา่งประเทศทนัที และจะป้องกนัการ

ประกาศโฆษณาถา้ไดส่้งก่อนการเตรียมการทางเทคนิคสําหรับการประกาศ

โฆษณาระหวา่งประเทศแลว้เสร็จ ในกรณีที�ไม่สามารถใชร้ะบบยื�นคาํขอระหวา่ง

ประเทศทางอิเลก็ทรอนิกส์ได ้ซึ� งเป็นกรณีที�ไม่ไดเ้กิดขึ�นบ่อยนั�นจะมีระบบ

อปัโหลดเอกสารที�เป็นทางเลือกใหใ้น 

www.wipo.int/pct/en/epct/contingencyupload.html หนงัสือบอกกล่าวการถอน

อาจบอกวา่ การถอนจะมีผลเฉพาะตามเงื�อนไขวา่ยงัสามารถป้องกนัการประกาศ

โฆษณาระหวา่งประเทศได ้ในกรณีเช่นนั�นการถอนจะไม่มีผลถา้ไม่ตรงตาม

เงื�อนไขนี�  กล่าวคือถา้การเตรียมการทางเทคนิคสาํหรับการประกาศโฆษณา

ระหวา่งประเทศไดแ้ลว้เสร็จแลว้ อาจบรรลุผลเดียวกนัไดถ้า้คาํขอระหวา่งประเทศ

ถือวา่ถูกถอนแลว้และสาํนกังานรับคาํขอประกาศเช่นนั�น ตวัอยา่งเช่น กาไม่ชาํระ

ค่าธรรมเนียมที�ใชบ้งัคบั (แบบพิมพ ์PCT/RO/117) อยา่งไรก็ตาม การออกการ

ประกาศนี�โดยสาํนกังานรับคาํขออยา่งเดียวจะไม่ป้องกนัการประกาศโฆษณา

ระหวา่งประเทศ เวน้แต่วา่สาํนกัระหวา่งประเทศไดรั้บการประกาศดงักล่าวก่อน

การเตรียมการทางเทคนิคสาํหรับการประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศไดแ้ลว้เสร็จ

แลว้ดว้ย (กฎ 29.1(v)) การประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศอาจเลื�อนออกไปได้

โดยการถอนการอา้งสิทธิก่อนตามที�สรุปส่วนสาํคญัไวใ้นวรรค 11.056 และ 

11.057 

  



ขอ้ที� 29 9.024. การประกาศโฆษณาระหว่างประเทศมีผลทางกฎหมายอย่างไรบ้าง ขอ้ที� 29 

มีผลในการทาํใหเ้ป็นที�แน่นอนวา่ ดว้ยคุณสมบติับางประการ จะมีความคุม้ครอง

ชั�วคราวใหห้ลงัจากการประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศของคาํขอระหวา่ง

ประเทศในลกัษณะเดียวกบัที�มีใหห้ลงัจากการประกาศโฆษณาในประเทศของคาํ

ขอในประเทศที�ไม่มีการตรวจสอบ คุณสมบติัเช่นวา่นั�น ยกตวัอยา่งเช่นทาํให้

ประเทศภาคีแห่งสนธิสัญญาสามารถใหค้วามคุม้ครองดงักล่าวโดยมีเงื�อนไขอยูก่บั

การจดัเตรียมคาํแปล (ในบางกรณี) เมื�อสิ�นสุด 18 เดือนนบัแต่วนัยื�นคาํขอครั� งแรก

และ/หรือเมื�อสาํนกังานที�กาํหนดไดรั้บสาํเนาคาํขอระหว่างประเทศตามที�ถูก

ประกาศโฆษณาภายใตส้นธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร ดูรายละเอียด

เพิ�มเติมในขอ้ที� 29 ภาคผนวก B ระบุวา่ประเด็นดงักล่าวเป็นอย่างไรในประเทศ

ภาคีแห่งสนธิสัญญาแต่ละประเทศ 

กฎ 94 9.025. สามารถเข้าถึงไฟล์เอกสารของคําขอระหว่างประเทศที�สํานักระหว่าง

ประเทศได้หรือไม่ สาํหรับคาํขอระหวา่งประเทศที�ยื�นก่อนวนัที� 1 กรกฎาคม 2541 

ผูข้อหรือบุคคลใดๆ ที�ไดรั้บอาํนาจจากผูข้ออาจขอรับสาํเนาเอกสารใดๆ ที�อยูใ่น

ไฟลเ์อกสารของสาํนกัระหว่างประเทศจากสํานกัฯ ไดโ้ดยอยูภ่ายใตบ้งัคบัแห่ง

การชาํระค่าบริการคืน ส่วนคาํขอระหวา่งประเทศที�ยื�นในหรือหลงัจากวนัที� 1 

กรกฎาคม 2541 สาํนกัระหว่างประเทศจะทาํใหเ้อกสารบางฉบบัในไฟลเ์อกสาร

ของสาํนกัมีอยูใ่น PATENTSCOPE พร้อมกบัคาํขอระหวา่งประเทศที�ถูกประกาศ

โฆษณา นอกจากนี�  สาํนกัฯ จะจดัเตรียมสาํเนาเอกสารใดๆ ที�อยูใ่นไฟลเ์อกสาร

ของสาํนกัฯ ตามการร้องขอของบุคคลใดๆ ที�ไม่ไดร้้องขอก่อนการประกาศ

โฆษณาระหวา่งประเทศของคาํขอระหวา่งประเทศและอยู่ภายใตบ้งัคบัแห่งขอ้ที� 

38 เมื�อมีการชาํระค่าบริการคืนยกเวน้ขอ้มูลซึ�งไดถู้กละเวน้จากการประกาศ

โฆษณาระหวา่งประเทศหรือการเขา้ถึงไฟลเ์อกสารสาํหรับประชาชนทั�วไปแลว้

หลงัจากมีคาํร้องขอที�แสดงเหตุผลโดยผูข้อ (ดูวรรค 11.072 ถึง 11.074 สาํหรับ

รายละเอียดเกี�ยวกบัการรักษาความลบัของคาํขอระหวา่งประเทศ) 

 9.026. [ถูกลบแล้ว] 



กฎ 94.1(c) 9.027. ในส่วนเกี�ยวกบัการเขา้ถึงรายงานเบื�องตน้ระหวา่งประเทศวา่ดว้ยความเป็นไป

ไดที้�จะยื�นจดสิทธิบตัร (บทที� II ของสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร)  

ถา้สาํนกังานที�ถูกเลือกร้องขอโดยตอ้งไม่เป็นการร้องขอก่อนสิ�นสุดระยะเวลา �� 

เดือนนบัจากวนัยื�นคาํขอครั� งแรก สํานกัระหวา่งประเทศจะเผยแพร่สาํเนารายงานนั�น

ใหแ้ก่บุคคลภายนอกใน PATENTSCOPE ในนามของสํานกังานแห่งนั�น สาํนกังานที�

ถูกเลือกหลายแห่งไดท้าํการร้องขอนี�ไปยงัสาํนกัระหวา่งประเทศแลว้ ดู 

www.wipo.int/pct/en/texts/access_iper.html ในทาํนองเดียวกนั สาํนกัระหวา่ง

ประเทศจะทาํใหเ้อกสารที�เกี�ยวขอ้งที�ไดรั้บมาจากองคก์รตรวจสอบเบื�องตน้ระหวา่ง

ประเทศภายใตก้ฎ 71.1(b) ของสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรมีอยูใ่น 

PATENTSCOPE ดว้ย (ดูวรรค 10.079A) 

 การสื�อสารสําเนาไปยังสํานักงานต่างๆ ในประเทศที�กาํหนด 

  ขอ้ที� 20(1)(a) 

 22(1) 

 กฎ 47.1(a) 

 47.2 

 47.3 

 93ทวิ 

9.028. สํานักงานต่างๆ ในประเทศที�กาํหนดจะได้รับสําเนาคําขอระหว่างประเทศ

อย่างไรและเมื�อใด โดยอยูภ่ายใตบ้งัคบัแห่งสิ�งที�กล่าวไวใ้นวรรคนี�  และในวรรค 

9.029 สาํนกัระหวา่งประเทศจะสื�อสารสาํเนาคาํขอระหวา่งประเทศเป็นภาษาที�ได้

ประกาศโฆษณาคาํขอระหวา่งประเทศไปยงัสาํนกังานที�กาํหนดแต่ละแห่งเมื�อ 

มีการร้องขอจากสาํนกังานและในเวลาที�สาํนกังานแห่งนั�นระบุ ตามกฎ 93ทวิ ซึ�ง

ไม่ใช่ก่อนการประกาศโฆษณาระหวา่งประเทศ เมื�อภาษาที�คาํขอระหวา่งประเทศถูก

ประกาศโฆษณาแตกต่างจากภาษาซึ�งยื�นคาํขอไว ้สาํนกัระหวา่งประเทศจะจดัเตรียม

สาํเนาคาํขอนั�นเป็นภาษาซึ�งยื�นคาํขอไวแ้ก่สาํนกังานที�กาํหนดแห่งใดก็ตามเมื�อมีการ

ร้องขอจากสํานกังานแห่งนั�น ในทางปฏิบติันั�น การสื�อสารจะถูกทาํใหเ้กิดขึ�นโดย

การส่งสาํเนาคาํขอระหว่างประเทศที�ถูกประกาศโฆษณา (ดูรายละเอียดเกี�ยวกบั

เนื�อหาของคาํขอระหวา่งประเทศที�ถูกประกาศโฆษณาในวรรค 9.015) สาํนกัระหวา่ง

ประเทศจะส่งโดยไม่ชกัชา้หลงัจากสิ�นสุด 19 เดือนนบัแต่วนัยื�นคาํขอครั� งแรก  

ในส่วนที�เกี�ยวกบัสาํนกังานต่างๆ ในประเทศที�กาํหนดซึ�งจะไม่ใชร้ะยะเวลา 30 เดือน

บงัคบั และอีกครั� งโดยไม่ชกัชา้หลงัจากสิ�นสุด 28 เดือนนบัแต่วนัยื�นคาํขอครั� งแรก

ยอ้นหลงั ในส่วนที�เกี�ยวกบัสํานกังานต่างๆ ในประเทศที�กาํหนดซึ�งใชบ้งัคบั

ระยะเวลาเวลา 30 เดือน ซึ�งหนงัสือบอกกล่าว (แบบพิมพ ์PCT/IB/308 (หนงัสือบอก

กล่าวแรก) (19 เดือน) และแบบพิมพ ์PCT/IB/308 (หนงัสือบอกกล่าวครั� งที�สองและ

หนงัสือบอกกล่าวเสริม) (28 เดือน)) ให้แก่ผูข้อโดยแจง้ผูข้อถึงสาํนกังานที�เกิดการ

สื�อสารและวนัที�ของการสื�อสารดงักล่าว หนงัสือบอกกล่าวตอ้งเป็นที�ยอมรับโดย

สาํนกังานต่างๆ ในประเทศที�กาํหนดทุกแห่งในฐานะพยานหลกัฐานอนัเป็นที�ยุติวา่ 



การสื�อสารไดเ้กิดขึ�นแลว้อยา่งเหมาะสมในวนัที�ระบุไวใ้นหนงัสือบอกกล่าว เมื�อ

ไดรั้บหนงัสือบอกกล่าวแลว้ผูข้อจะทราบวา่ ผูข้อไม่ตอ้งส่งสาํเนาคาํขอระหวา่ง

ประเทศใหแ้ก่สาํนกังานต่างๆ ในประเทศที�กาํหนดแห่งใดๆ ที�แสดงไวใ้นหนงัสือ

บอกกล่าววา่ไดรั้บการสื�อสารดงักล่าวแลว้ 

ขอ้ที� 13 

 23(2) 

 40(2) 

 กฎ 31 

 47.4 

 61.2(d) 

9.029. สาํเนาคาํขอระหวา่งประเทศ (ถึงแมว้า่ไม่มีรายงานการตรวจคน้ระหวา่ง

ประเทศ) จะถูกสื�อสารโดยสาํนกัระหวา่งประเทศก่อนการสื�อสารที�อา้งอิงไวใ้นวรรค

ก่อนๆ ไปยงัสาํนกังานที�กาํหนดแห่งใดก็ตามซึ�งร้องขอเช่นนั�น โดยที�การส่งนี� ไม่อาจ

ทาํไดก่้อนสิ�นสุด 1 ปีนบัแตว่นัยื�นคาํขอครั� งแรก โปรดทราบวา่ จนถึงปัจจุบนัยงัไม่มี

สาํนกังานในประเทศหรือสาํนกังานภูมิภาคแห่งใดที�มีประเด็นหลกัของการสื�อสาร

ตั�งแต่แรกๆ ดงักล่าวเป็นการขอสาํเนาคาํขอระหวา่งประเทศทั�งหมดที�เกี�ยวขอ้ง ถา้ผู ้

ขอรับสิทธิบตัรประสงคก์็อาจส่งหรือขอให้สาํนกัระหวา่งประเทศส่งสําเนาคาํขอ

ระหวา่งประเทศของตนไปยงัสาํนกังานที�กาํหนดแห่งใดก็ตามไดทุ้กเมื�อ การส่งพิเศษ

ดงักล่าวโดยสาํนกัระหวา่งประเทศตอ้งมีการชาํระค่าธรรมเนียมเป็นจาํนวนที�แสดง

ไวใ้นภาคผนวก B (IB) ดูรายละเอียดเพิ�มเติมไดจ้ากขอ้ที� 13 และ กฎ 31 โปรดทราบ

วา่ การส่งในลกัษณะนี�ไม่ไดท้าํใหส้าํนกังานที�กาํหนดมีสิทธิเริ�มการดาํเนินการกบัคาํ

ขอระหวา่งประเทศเวน้แต่ว่าผูข้อจะร้องขออยา่งชดัแจง้ อยา่งไรก็ตาม ถา้ผูข้อรับ

สิทธิบตัรทาํคาํร้องขอโดยชดัแจง้ถึงสาํนกังานที�กาํหนดหรือสาํนกังานที�ถูกเลือก 

(ภายใตข้อ้ที� 23(2) หรือ 40(2) ตามลาํดบั) ให้เริ�มตน้การดาํเนินการในประเทศก่อน

เวลาที�กาํหนด สาํนกัระหว่างประเทศก็จะเริ�มทาํการสื�อสารไปยงัสาํนกังานที�

เกี�ยวขอ้งโดยไม่ชกัชา้เมื�อมีคาํร้องขอโดยผูข้อ สาํนกังานที�กาํหนดหรือสาํนกังานที�

ถูกเลือก 

 


